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See the notice on TED website

413739-2026 - Konkursas
Vokietija – Specialūs drabužiai – Rahmenvereinbarung Reinraumartikel
OJ S 115/2026 17/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Fraunhofer-Gesellschaft zur Förderung der angewandten Forschung e.
V.
E. paštas: vergabe@zirngibl.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenvereinbarung Reinraumartikel
Aprašymas: Die Fraunhofer Gesellschaft (FhG) plant in einem mehrstufigen Projekt bis 2026 
den Aufbau einer "Forschungsfertigung Batteriezelle" (FFB), in der neuartige 
Batteriezellkonzepte und -prozesse mit digitalisierten, flexiblen und modularen 
Fertigungsmethoden kombiniert und erforscht werden sollen. Ziel der FFB ist die Absenkung 
des Entwicklungsaufwandes für die hochskalierte Produktion neuester Lithium- Ionen-
Batteriezellen. Damit soll die FFB das Risiko von industriellen Partnern bei der Überführung 
neuartiger Zellkonzepte und Produktionstechnologien in die Großserienfertigung wesentlich 
mindern und die Eintrittshürden für neue Hersteller signifikant reduzieren. Weiter soll die 
Einrichtung FFB mittel- und langfristig dazu beitragen, die Qualifikation von Fachpersonal für 
die Batteriezellfertigung zu sichern. Die FhG wurde vom Bundesministerium für Bildung und 
Forschung (BMBF) mit der Planung und Realisierung der FFB im Rahmen des 
Forschungsvorhabens FoFeBat beauftragt.
Procedūros identifikatorius: 0ed3c5e4-d031-4cb5-803c-db6ca955c3bc
Vidaus identifikatorius: FFB 07/26 - 2
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Aufgrund des gescheiterten vorherigen 
Vergabeverfahrens mit der Bekanntmachungsnummer 210871-2026 droht eine Verzögerung 
der notwendigen Lieferungen. Aus diesem Grund hat der Auftraggeber entschieden, die 
Angebtotsfrist gem. § 15 Abs. 3 VgV im Rahmen der zulässigen Mindestristen zu verkürzen.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 18410000 Specialūs drabužiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 18424300 Vienkartinės pirštinės, 18420000 Drabužių priedai, 
18000000 Drabužiai, avalynė, lagaminai ir jų priedai, 18400000 Specialūs drabužiai ir jų priedai
, 31000000 Elektrinės mašinos, aparatai, įranga ir reikmenys. Apšvietimas, 35113000 Saugos 
įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/413739-2026
mailto:vergabe@zirngibl.de
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YFKMJAF# Die Vergabeunterlagen 
stehen ausschließlich auf der Vergabeplattform DTVP zum Herunterladen zur Verfügung. 
Sofern während des Vergabeverfahrens Änderungen an den Vergabeunterlagen 
vorgenommen oder zusätzliche Informationen bereitgestellt werden, erfolgt dies ausschließlich 
auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform. Die Unternehmen werden hierüber nur 
gesondert informiert, wenn sie sich auf der Vergabeplattform registrieren. Andernfalls obliegt 
es den Unternehmen selbst, regelmäßig zu prüfen, ob auf der Vergabeplattform neue 
Informationen zum Verfahren bereitstehen. Die Angebote sind in Textform unter Verwendung 
elektronischer Mittel ausschließlich über die dafür vorgesehene Funktion der Vergabeplattform 
einzureichen. Auf postalischem Wege, über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform 
oder per E-Mail übermittelte Teilnahmeanträge sind nicht zugelassen. Sofern sich 
Bietergemeinschaften bewerben, ist mit dem Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern der 
Bewerbergemeinschaft unterzeichnete Bewerbergemeinschaftserklärung vorzulegen, in der 
ein bevollmächtigter Vertreter benannt wird und die gesamtschuldnerische Haftung der 
Mitglieder im Auftragsfall erklärt wird. Die Eigenerklärungen sind in diesem Fall von jedem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die Eignung der Mitglieder einer 
ordnungsgemäß teilnehmenden Bietergemeinschaft (Referenzen, Umsatzzahlen etc.) wird 
kumulativ berücksichtigt. Wenn ein Bieter die Kapazitäten eines anderen Unternehmens im 
Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle oder die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit in Anspruch nehmen will, gilt § 47 VgV. Der Auftraggeber überprüft in 
diesem Fall im Rahmen der Eignungsprüfung, ob ein Unternehmen, deren Kapazitäten der 
Bewerber für die Erfüllung bestimmter Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, die 
entsprechenden Eignungskriterien erfüllen und ob Ausschlussgründe vorliegen. Sollte diese 
Prüfung ergeben, dass ein anderen Unternehmen ein entsprechendes Eignungskriterium nicht 
erfüllt oder dass bei diesem zwingende oder fakultative Ausschlussgründe nach § 123 und § 
124 GWB vorliegen, muss der Bewerber dieses innerhalb einer vom Auftraggeber noch zu 
bestimmenden Frist ersetzen. Für den Fall, dass ein Bewerber die Kapazitäten eines anderen 
Unternehmens im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit in Anspruch nehmen will, verlangt der Auftraggeber zudem eine 
entsprechende gemeinsame Haftung des Bewerbers und des anderen Unternehmens für die 
Auftragsausführung. Die weibliche und die diverse Form sind der männlichen Form in diesem 
Vergabeverfahren und aller diesbezüglichen Vergabeunterlagen aus Vereinfachungsgründen 
gleichgestellt.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
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Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rahmenvereinbarung Reinraumartikel
Aprašymas: Im Rahmen des Projektes PreFab wird eine Produktionslinie für 
Forschungszwecke in Betrieb genommen. Für den Betrieb der Rein und Trockenräume wird 
Reinraumkleidung, hier im ersten Schritt Einwegkleidung benötigt. Diese Kleidung muss für 
die Reinraumklasse ISO 8 zugelassen sein.
Vidaus identifikatorius: FFB 07/26 - 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 18410000 Specialūs drabužiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 18424300 Vienkartinės pirštinės, 18420000 Drabužių priedai, 
18000000 Drabužiai, avalynė, lagaminai ir jų priedai, 18400000 Specialūs drabužiai ir jų priedai
, 31000000 Elektrinės mašinos, aparatai, įranga ir reikmenys. Apšvietimas, 35113000 Saugos 
įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 3 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Die Rahmenvereinbarung kann einmal für ein weiteres 
Jahr auf eine Laufzeit von insgesamt vier Jahren verlängert werden (vgl. 
Rahmenvereinbarung)

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der erforderliche Mindestjahresgesamtumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre beträgt durchschnittlich mindestens 200.000,00 EUR (netto); 
vgl. Formblatt Eignung.

Kriterijus: Informacijos saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Einzureichen ist eine Eigenerklärung darüber, dass keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123 und 124 GWB vorliegen. Hierfür ist das "Formblatt Eignung" 
zu verwenden. Vor Zuschlagserteilung können die entsprechenden Bestätigungen angefordert 
werden. Einzureichen ist die ausgefüllte Eigenerklärung - Bezug zu Russland (EU Nr. 833-
2014 Russland-Sanktionen).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 26/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMJAF/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMJAF

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMJAF
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, den betreffenden Bietern unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 02/07/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMJAF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMJAF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YFKMJAF
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Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Bund
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB unzulässig, 
soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, eine Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Weiter wird auf die Rügeobliegenheiten gemäß § 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 GWB und die - gegebenenfalls verkürzte - Frist des § 134 Abs. 2 
GWB hingewiesen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Fraunhofer-Gesellschaft 
zur Förderung der angewandten Forschung e.V.
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Fraunhofer-Gesellschaft zur Förderung der 
angewandten Forschung e.V.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Fraunhofer-Gesellschaft zur Förderung der angewandten Forschung e.
V.
Registracijos numeris: VR4461
Pašto adresas: Hansastraße 27c
Miestas: München
Pašto kodas: 80686
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@zirngibl.de
Telefono numeris: +49308803310
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Bund
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: Bundeskanzlerplatz 2-10
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de

mailto:vergabe@zirngibl.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Telefono numeris: 02286499-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 731d8911-a00f-4564-b159-8cc0ad1fbb9d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/06/2026 16:00:18 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 413739-2026
OL S numeris: 115/2026
Paskelbimo data: 17/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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